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In our factory, which has a production and storage area of 10,000 square 
meters, we produce with an annual production capacity of 48,000 tons.

In unserer Fabrik mit einer Produktions- und Lagerfläche von 10.000 
Quadratmetern produzieren wir mit einer jährlichen Produktionskapazität von 
48.000 Tonnen.

Dans notre usine, qui dispose d’une surface de production et de stockage 
de 10 000 mètres carrés, nous produisons avec une capacité de production 
annuelle de 48 000 tonnes.

We are always looking for the best by combining the enthusiasm 
and curiosity of our chemists and engineers with technology.

Wir sind immer auf der Suche nach dem Besten, 
indem wir die Begeisterung und Neugier unserer Chemiker und Ingenieure 
mit Technologie verbinden.

Nous sommes toujours à la recherche du meilleur 
en combinant l’enthousiasme et la curiosité de nos chimistes et ingénieurs 
avec la technologie.

We create user-friendly solutions for the application and 
use of the product for the satisfaction of the craftsman and the 
end-user.

Wir erstellen benutzerfreundliche Lösungen für die 
Anwendung und Verwendung des Produkts zur Zufriedenheit des 
Handwerkers und des Endbenutzers.

Nous créons des solutions conviviales pour 
l’application et l’utilisation du produit pour la satisfaction de 
l’artisan et de l’utilisateur final.
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PLAIN
PLAINTE

SUBFLOOR
SOUS-PLANCHER

UNTERBODEN

ROUGH CHANNEL
RAUER KANAL

XPS
EXTRUDED 
POLYSTYRENE STYROPOR

SYMBOL UNIT DEFINITION

EDGE PROFILE

MATERIAL

SURFACE SHAPE 

SQUARENESS TOLERANCE 

FLATNESS TOLERANCE

THERMAL CONDUCTIVITY VALUE 

FIRE RESISTANCE-EUROCLASS

FREEZE-THAW RESILIENCE 

WATER ABSORPTION
WITH LONG-TERM IMMERSION

WATER ABSORPTION 
WITH LONG-TERM DIFFUSION 

PACKAGING MATERIAL

DIMENSIONAL STABILITY UNDER SPECIFIC
TEMPERATURE AND RELATIVE HUMIDITY CONDITIONS

COMPRESSIVE STRESS

FORM STABILITY UNDER SPECIFIC 
COMPRESSIVE LOAD AND TEMPERATURE 

TENSILE STRENGHT 
PERPENDICULAR TO THE SURFACE

RESISTANCE  COEFFICIENT OF WATER
VAPOUR  DIFFUSION

PRODUCT MODEL

BOARD

DAUMER XPS TECHNICAL TABLE

PLAIN ROUGH CHANNEL SUBFLOOR PLAIN ROUGH CHANNEL SUBFLOOR PLAIN ROUGH CHANNEL SUBFLOOR

SB

SMAX

ΛD

-

MU

-

CS(10\Y)

TR

DLT(1)5

∆Ε1, ∆ΕB, ∆ΕD,

FTCD

WL(T)

WD(V)

-

-

-

-

MM/M

MM/M

W/M.K

-

-

-

KPA

KPA

%

%

%

%

%

-

-

-

-

EXTRUDED POLYSTYRENE 
(XPS) BOARD

SQUARE / OVERLAPPING LAP JOINT

ROUGH / ROUGH AND CHANNEL 
MILLED / SMOOTH

MAX. 6 

MAX. 5

0,035

MAX. 5 

MAX. 2

MAX. 2

MAX. 0,7

MAX. 5

PE FILM 

E CLASS

100

TDS 
1500

TDS 
2000

TDS 
2500

TDS 
3000

MIN. 150 MIN. 200 MIN. 250 MIN. 300

MIN. 100 MIN. 200 MIN. 250 MIN. 300

SYMBOLE UNITÉ DÉFINITION

PROFIL DU BORD

MATÉRIEL

FORME DE LA SURFACE

TOLÉRANCE D'ÉQUERRAGE

TOLÉRANCE DE PLANÉITÉ

 VALEUR DE LA CONDUCTIVITÉ THERMIQUE

RÉSISTANCE AU FEU-EUROCLASS

RÉSISTANCE AU GEL-DÉGEL

ABSORPTION D'EAU AVEC 
IMMERSION À LONG TERME

ABSORPTION D'EAU 
AVEC DIFFUSION À LONG TERME 

MATÉRIEL D'EMBALLAGE

STABILITÉ DIMENSIONNELLE DANS DES CONDITIONS
SPÉCIFIQUES DE TEMPÉRATURE ET D'HUMIDITÉ RELATIVE

STRESS DE COMPRESSION

STABILITÉ DE LA FORME SOUS UNE CHARGE DE COMPRESSION
SPÉCIFIQUE ET À UNE TEMPÉRATURE DONNÉE

RÉSISTANCE À LA TRACTION
PERPENDICULAIRE À LA SURFACE

COEFFICIENT DE RÉSISTANCE À LA
DIFFUSION DE LA VAPEUR D'EAU

MODÈLE DE PRODUIT

BOARD

DAUMER XPS TABLEAU TECHNIQUE

PLAINTE ROUGH CHANNEL SOUS-PLANCHER PLAINTE ROUGH CHANNEL SOUS-PLANCHER PLAINTE ROUGH CHANNEL SOUS-PLANCHER 

SB

SMAX

ΛD

-

MU

-

CS(10\Y)

TR

DLT(1)5

∆Ε1, ∆ΕB, ∆ΕD,

FTCD

WL(T)

WD(V)

-

-

-

-

MM/M

MM/M

W/M.K

-

-

-

KPA

KPA

%

%

%

%

%

-

-

-

-

PANNEAU DE POLYSTYRÈNE EXTRUDÉ 
(XPS)

CARRÉ/CHEVAUCHEMENT DES 
JOINTS À RECOUVREMENT 
ROUGH / ROUGH ET CHANNEL 

MILLED/LISSE

MAX. 6 

MAX. 5

0,035

MAX. 5 

MAX. 2

MAX. 2

MAX. 0,7

MAX. 5

FILM PE

E CLASS

100

TDS 
1500

TDS 
2000

TDS 
2500

TDS 
3000

MIN. 150 MIN. 200 MIN. 250 MIN. 300

MIN. 100 MIN. 200 MIN. 250 MIN. 300

SYMBOL EINHEIT DEFINITION

KANTENPROFIL

MATERIAL

OBERFLÄCHE

WINKELABWEICHUNGEN

EBENHEITSABWEICHUNG

WÄRMELEITFÄHIGKEIT 

REAKTION AUF FEUERKLASSE

FROST - TAUWECHSEL - BESTÄNDIGKEIT.

LANGFRISTIGE WASSERAUFNAHME 
DURCH VOLLSTÄNDIGES EINTAUCHEN

LANGFRISTIGE WASSERAUFNAHME 
DURCH DIFFUSION

VERPACKUNGSMATERIAL

DIMENSIONSSTABILITÄT BEI BESTIMMTER
TEMPERATUR UND RELATIVER LUFTFEUCHTIGKEIT

DRUCKFESTIGKEIT

BESTIMMUNG DER VERFORMUNG UNTER BESTIMMTEN 
DRUCKBELASTUNGS- UND TEMPERATURBEDINGUNGEN 

ZUGFESTIGKEIT SENKRECHT
ZUR OBERFLÄCHE

WASSERDAMPFDIFFUSIONSWIDERSTAND

TYP-KLASSE

BOARD

DAUMER XPS TECHNISCHE TABEL

PLAIN RAURER KANAL UNTERBODEN PLAIN RAURER KANAL UNTERBODEN PLAIN RAURER KANAL UNTERBODEN

SB

SMAX

ΛD

-

MU

-

CS(10\Y)

TR

DLT(1)5

∆Ε1, ∆ΕB, ∆ΕD,

FTCD

WL(T)

WD(V)

-

-

-

-

MM/M

MM/M

W/M.K

-

-

-

KPA

KPA

%

%

%

%

%

-

-

-

-

EXTRUDIERTE POLYSTYROL 
(XPS) DÄMMPLATTEN

QUADRAT / ÜBERLAPPENDE
ÜBERLAPPUNGSVERBINDUNG

RAUER / RAUER KANAL / GLATT

MAX. 6 

MAX. 5

0,035

MAX. 5 

MAX. 2

MAX. 2

MAX. 0,7

MAX. 5

FILM PE

E CLASS

100

TDS 
1500

TDS 
2000

TDS 
2500

TDS 
3000

MIN. 150 MIN. 200 MIN. 250 MIN. 300

MIN. 100 MIN. 200 MIN. 250 MIN. 300
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EPS

WHITE
BLANC
WEISS

EXPANDED
POLYSTYRENE STYROPOR

BOARD
PLANCHE
BRETT

CARBON
CARBONE
CARBON BRETT

SYMBOL

±3 / ±3

-

±5

-

±5

±%0,2

-

2%

-

-

-

EINHEIT DEFINITION TOLERANZ STANDART

TS EN 822

TS EN 13501-1

TS EN 824

TS EN 13163

TS EN 825

TS EN 1603

-

TS EN 1604

TS EN 12087

TS EN 1607

TS EN 826

TS EN 12089

BREITE - LÄNGE

FEUERKLASSE 

WÄRMELEITFÄHIGKEITSKOEFFIZIENT
(10 ° C)

WINKELABWEICHUNGEN

OPPERVLAKTEGLADHEID

DIMENSIONSSTABILITÄT

PACKAGING MATERIAL

DIMENSIONAL STABILITY UNDER CERTAIN
TEMPERATURE AND HUMIDITY CONDITIONS

DRUCKSPANNUNG BEI
10%  VERFORMUNG

ZUGFESTIGKEIT SENKRECHT
ZUR OBERFLÄCHE

BIEGEFESTIGKEIT

BRETT

DAUMER EPS TECHNISCHE TABEL

W/L

-

S

ΛD

P

DS(N)

-

DS(TH)

WL(T)

TR

CS(10)

BS

mm

-

mm/m

W/mK

mm/m

%

-

%

%

kPa

kPa

kPa

500/1000 500/1000

E

S5

max. 0,032

P5

DS(N)2

DS(70,-)2

WL(T)4

min. 100 min. 100

min. 80 min. 50

min. 125 min. 100

Beyaz ve karbonlu olarak 10 kg/m3 ile 30 kg/m3  arasında 2cm’den 30 cm’e kadar farklı kalınlıklarda üretilebilmektedir.

Weiss Carbon
Brett Weiss Carbon

Brett Weiss Carbon
Brett Weiss Carbon

Brett Weiss Carbon
Brett

DIMENSIONSSTABILITÄT UNTER BESTIMMTEN 
TEMPERATUR- UND FEUCHTIGKEITSBEDINGUNGEN

Polyäthylenfolie

SYMBOL

±3 / ±3

-

±5

-

±5

±%0,2

-

2%

-

-

-

UNIT DEFINITION TOLERANCE STANDART

TS EN 822

TS EN 13501-1

TS EN 824

TS EN 13163

TS EN 825

TS EN 1603

-

TS EN 1604

TS EN 12087

TS EN 1607

TS EN 826

TS EN 12089

WIDTH-LENGTH 

FIRE CLASS 

THERMAL CONDUCTIVITY
COEFFICIENT (10 ° C)

SQUARENESS 

SURFACE SMOOTHNESS

DIMENSIONAL STABILITY 

PACKAGING MATERIAL

DIMENSIONAL STABILITY UNDER CERTAIN 
TEMPERATURE AND HUMIDITY CONDITIONS

COMPRESSIVE STRESS
AT 10% DEFORMATION

WATER ABSORPTION WITH
LONG-TERM IMMERSION

TENSILE STRENGHT 
PERPENDICULAR TO THE SURFACE

FLEXURAL STRENGTH

BOARD

DAUMER EPS TECHNICAL TABLE

W/L

-

S

ΛD

P

DS(N)

-

DS(TH)

WL(T)

TR

CS(10)

BS

mm

-

mm/m

W/mK

mm/m

%

-

%

%

kPa

kPa

kPa

500/1000 500/1000

E

S5

max. 0,032

P5

Polyethylene Film

DS(N)2

DS(70,-)2

WL(T)4

min. 100 min. 100

min. 80 min. 50

min. 125 min. 100

Beyaz ve karbonlu olarak 10 kg/m3 ile 30 kg/m3  arasında 2cm’den 30 cm’e kadar farklı kalınlıklarda üretilebilmektedir.

SYMBOLE

±3 / ±3

-

±5

-

±5

±%0,2

-

2%

-

-

-

UNITÉ DÉFINITION TOLÉRANTZ LA NORME

TS EN 822

TS EN 13501-1

TS EN 824

TS EN 13163

TS EN 825

TS EN 1603

-

TS EN 1604

TS EN 12087

TS EN 1607

TS EN 826

TS EN 12089

LARGEUR - LONGUEUR

CLASSE DE FEU

COEFFICIENT DE CONDUCTIVITÉ
THERMIQUE (10 ° C)

ÈQUERRAGE

LISSAGE DE LA SURFACE

STABILITÉ DIMENSIONNELLE

MATÉRIEL D'EMBALLAGE

STABILITÉ DIMENSIONNELLE DANS CERTAINES 
CONDITIONS DE TEMPÉRATURE ET  D'HUMIDITÉ

CONTRAINTE DE COMPRESSION
À 10% DE DÉFORMATION

ABSORPTION D'EAU AVEC
IMMERSION À LONG TERME

RÉSISTANCE À LA TRACTION
PERPENDICULARIE À LA SURFACE 

RÉSISTANCE À LA FLEXION

PLANCHE

DAUMER EPS TABLEAU TECHNIQUE

W/L

-

S

ΛD

P

DS(N)

-

DS(TH)

WL(T)

TR

CS(10)

BS

mm

-

mm/m

W/mK

mm/m

%

-

%

%

kPa

kPa

kPa

500/1000 500/1000

E

S5

max. 0,032

P5

DS(N)2

DS(70,-)2

WL(T)4

min. 100 min. 100

min. 80 min. 50

min. 125 min. 100

Beyaz ve karbonlu olarak 10 kg/m3 ile 30 kg/m3  arasında 2cm’den 30 cm’e kadar farklı kalınlıklarda üretilebilmektedir.

Blanc Carbone Blanc Carbone Blanc Carbone Blanc Carbone Blanc Carbone

Film Polyéthylène
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Since stonewool does not 
corrode and rust, it is 
durable for many years, 
does not rot, mold or 
deteriorate. 

Water vapor diffusion 
resistance is µ=1, which is the 
same value as air. The thermal 
conductivity value changes in 
the range of approximately 
0.035 – 0.040 W/mK. The 
usage temperature is between 
-50/+750°C. 

Da Steinwolle weder rostet 
noch korrodiert ist es für 
lange Jahre haltbar. Es 
verrottet nicht, schimmelt 
nicht und verdirbt nicht. 

Der Wasserdampf Difussion 
Widerstand ist µ=1, welches 
dasselbe Wert von Luft hat. Der 
Wärmeleitfähigkeitswert ändert 
sich im Rahmen von ungefähr 
0.035-0.040 W/mK. Die Temperatur 
während der Benutztung liegt 
zwischen -50/+750°C.

Comme la laine de roche ne se 
corrode pas et ne rouille pas, 
elle est durable pendant de 
nombreuses années, ne pourrit 
pas, ne moisit pas et ne se 
détériore pas. 

La résistance à la diffusion de la 
vapeur d’eau est de µ=1, soit la 
même valeur que l’air. La valeur de la 
conductivité thermique varie dans la 
gamme d’environ 0,035 - 0,040 W/mK. 
La température d’utilisation est  entre 
-50/+750°C.

STONEWOOL
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DAUFORM
11
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DECOMIN
LINEMIN
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DECOMIN
DAUFORM
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LINEMIN
DAUFORM
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DAUFIX 14

15

16

17

DF-100
DF-200
DF-300
DF-400

18 DF-500
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DF-100
DAUFIX
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DF-200
DAUFIX
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DF-300
DAUFIX
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DF-400
DAUFIX

DF-400 provide 
professional and 
long-lasting adhesion 
solutions for areas 
with heavy pedestrian 
traffic (such as schools, 
shopping malls), places 
with under-floor heating 
systems. 

DF-400 can also be used 
for ceramic coating on old 
granite and marble surfaces. 
Due to its improved water 
impermeability formula and 
unaffected by heat changes, it 
offers durable and long-lasting 
solutions for you. 

DF-400 bietet professionelle 
und langlebige 
Haftungslösungen für Bereiche 
mit starkem Fußgängerverkehr 
(wie Schulen, Einkaufszentren), 
Orte mit Fußbodenheizungen. 

DF-400 kann auch für die 
Keramikbeschichtung auf alten 
Granit- und Marmoroberflächen 
verwendet werden. Aufgrund 
seiner verbesserten
Wasserundurchlässigkeitsformel 
und ohne Einfluss von 
Wärmeänderungen bietet es 
ihnen dauerhafte und langlebige 
Lösungen.

Le DF-400 fournit des 
solutions d’adhérence 
professionnelles et 
durables pour les zones à 
forte circulation piétonne 
(comme les écoles, les 
centres commerciaux), 
les endroits avec des 
systèmes de chauffage 
par le sol.

Le DF-400 peut également 
être utilisé pour le 
revêtement en céramique 
sur de vieilles surfaces 
en granit et en marbre. 
En raison de sa formule 
améliorée d’imperméabilité 
à l’eau et insensible aux 
changements de chaleur, il 
offre des solutions durables 
et durables pour vous.
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DF-500
FLEX TILE AND CERAMIC TILE 
ADHESIVE

DAUFIX

For waterproof wet 
grounds; DF-500
It is a polymer added, open 
time extended, slipping 
reduced, very flexible 
ceramic adhesive mortar. 

It is built for long lasting and 
durable solutions for horizontal 
and vertical implementations 
of ceramic, granite and marble 
on areas such as pools, 
bathhouses and saunas.

 Für Wasserdichte feuchte 
Böden; DF-500
Es ist ein polymerhaltiger, 
offenzeitverlängerter, 
rutschmindernder, durchaus 
flexibler keramischer 
Klebemörtel. 

Es wurde für einen lang anhaltende 
und stabile Lösungen für horizontal 
und vertikale Implementationen 
von Keramik, Granit und Marmor 
auf Gebieten wie z.B. Pools, 
Badehäuser/Saunas hergestellt. 

Pour les sols humides 
imperméables ; DF-500
Il s’agit d’un mortier 
collant céramique très 
flexible, avec ajout de 
polymères, à temps 
ouvert prolongé, à 
glissement réduit. 

Il est conçu pour offrir des 
solutions durables pour les 
mises en œuvre horizontales 
et verticales de céramique, 
granit et marbre dans des 
zones telles que les piscines, 
les bains publics et les 
saunas.
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DAUPRO
20-23

24

25

DAUPRO AQUA

DAUPRO FLOOR

DAUPRO PRIMER

A-20+

F-30

CP-22FLEX TILE AND CERAMIC TILE 
ADHESIVE

AQUA GLASS
SEAL OFF
ANTIRUTSCH COATING
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A-20+
AQUA



21

AQUA GLASS
TRANSPARENT FLOOR
COVERING

AQUA

It is a UV resistant, 
chemical and physical 
resistant, two 
component, transparent 
floor coating that 
can be easily applied 
on ceramic, marble, 
granite, tile, natural 
stone, concrete and 
similar coatings. 

It can be used for decorative 
purposes as well as 
waterproofing. After drying, 
it forms a transparent, elastic 
and seamless layer.

Es ist eine zweikomponentige, 
transparente 
Bodenbeschichtung mit UV-
Beständigkeit, chemischer 
und physikalischer 
Beständigkeit, die problemlos 
auf Keramik-, Marmor-, 
Granit-, Fliesen-, Naturstein-, 
Betonbeschichtungen usw. 
aufgetragen werden kann. 

Es kann für dekorative Zwecke 
zusammen mit einer perfekten 
Imprägnierung verwendet werden. 
Nach dem Trocknen bildet es 
eine transparente, elastische und 
nahtlose Schicht.

Il s’agit d’un revêtement 
de sol transparent à 
deux composants avec 
une résistance chimique 
et physique, qui peut 
être facilement appliqué 
sur le revêtement de 
céramique, marbre, 
granit, carrelage, pierre 
naturelle, béton, etc. 

Il peut être utilisé à des 
fins décoratives avec une 
étanchéité parfaite. Après 
séchage, il forme une couche 
transparente, élastique et 
sans couture.
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SEAL OFF
WATER ISOLATION
MATERIAL

AQUA

DAUPRO AQUA Seal-Off 
ist ein polymerbasiertes 
wasserdichtes Produkt 
mit hoher Elastizität. 
Hartelastische Struktur, 
UV-beständig und 
wasserdicht. 

Dieses gebrauchsfertige 
Isolierprodukt der neuen 
Generation lässt sich leicht 
auf jede Oberfläche anbringen 
und besitzt einen breiten 
Anwendungsbereich.

DAUPRO AQUA Seal-Off est 
un produit imperméabilisant 
hautement élastique à base 
de polymères. Structure 
élastique dure, résistante 
aux UV et imperméable. 

C’est un produit isolant de nouvelle 
génération prêt à l’emploi qui 
peut être facilement appliqué sur 
n’importe quelle surface et a un 
large domaine d’utilisation.

It is a superior 
waterproofing product 
with high elasticity, based 
on MS Polymer, developed 
with hybrid technology. 
It is in a hard elastic 
structure, UV resistant and 
waterproof. 

It is a new generation insulation 
product with a wide usage area 
that can be easily applied to all 
kinds of surfaces. 
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ANTIRUTSCH
COATING

WATER ISOLATION
MATERIAL

ANTI-SLIP
COATING

AQUA

It is a transparent solution 
that increases the friction 
coefficient of the surface 
and provides non-slip 
on shiny and slippery 
surfaces. It does not 
change the appearance of 
the applied surface. 

It is applied on coating surfaces 
such as ceramics, tiles, marbles 
and shows anti-slip performance 
in both wet or dry conditions.

 Es ist eine transparante 
Lösung welche die 
Reibungskoeffiziente der 
Oberfläche steigert, eine 
nicht-rutschende, glänzende 
und glatte Oberfläche zur 
Verfügung stellt. Es ändert 
nicht die Erscheinung 
auf der angewendeten 
Oberfläche. 

Es wird auf beschichtigten 
Oberflächen wie Keramik, Fliesen, 
Marmor angewendet und liefert eine 
anti-rutsch Leistung in trockenen 
und feuchten Umständen. 

Il s’agit d’une solution 
transparente qui 
augmente le coefficient 
de friction de la surface 
et rend les surfaces 
brillantes et glissantes 
antidérapantes. Elle ne 
modifie pas l’aspect de la 
surface appliquée. 

Elle est appliquée sur des 
surfaces de revêtement 
telles que les céramiques, 
les carreaux, les marbres et 
présente des performances 
antidérapantes dans des 
conditions humides ou sèches.
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F-30
SELF LEVELING
COMPOUND

FLOOR
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CP-22
CONCRETE PRIMER
APPLICATIONSELF LEVELING

COMPOUND

PRIMER
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DAUPLAST
27 PROFP-50
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PROFP-50
FACADE SATIN
PLASTER

The favorite hero behind 
the excellent exterior 
paint and coating 
applications; Satin 
Plaster! 

It is possible to obtain a smooth 
and clean surface on the 
exterior application surface 
with the favorite hero of the 
Dauplast family, FP-50. FP-50 
provides excellent adhesion and 
is not affected by temperature 
changes. Also, it does not allow 
sagging and cracking on the 
surface

Le héros favori 
derrière les excellentes 
applications de peinture 
et de revêtement 
extérieur : le plâtre 
satiné ! 

Il est possible d’obtenir une 
surface lisse et propre sur la 
surface d’application extérieure 
avec le héros favori de la famille 
Dauplast, le FP- 50. Le FP-50 
offre une excellente adhérence 
et n’est pas affecté par les 
changements de température. 
De plus, il ne permet pas 
l’affaissement et la fissuration 
de la surface

Der Lieblingsheld 
hinter exzellenten 
Außenlackierungs- und 
Beschichtungsanwendungen; 
Satin Gips! 

Mit dem FP-50, dem beliebtesten 
Helden der Dauplast-Familie 
ist,ist es möglich, eine glatte und 
saubere Oberfläche, auf der diese 
Anwendung durchgeführt wird, 
zu erhalten. Der FP-50 bietet eine 
hervorragende Haftung und wird 
nicht durch Temperaturänderungen 
beeinflusst. Außerdem erlaubt es 
keine Durchhängen und Risse auf 
der Oberfläche.
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